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INTRODUCTION 






The present exhibition is prepared in honour of the 120 th anniversary of establishing the St 
St Cyril and Methodius National Library. 1 Its opening coincides with the 20 th annual conference 
of the International organisation of libraries, in which Oriental book-stock is preserved, MELCOM 
International, 2 taking place in Sofia from 25 th to 27 th May 1998, 

As it is well known, the National Library in Sofia is one of the richest depositories in the 
world of documents in Ottoman-Turkish and Arabic languages, reflecting in a different degree 
of detail, the economic, political and cultural history of Bulgaria, the Balkans, Asia Minor and the 
Arabic provinces of the Ottoman Empire, and the relations of the latter with Eastern and West- 
ern Europe, Russia, Iran and other countries during the period of 15 th -20 th centuries. Here is 
deposited for safe keeping the largest collection of manuscripts in our country (about 3800 
volumes) and old printed books (about 2000 volumes) in Arabic, Ottoman Turkish and Persian 
languages. Most of them once filled the shelves of waqf libraries, which played the role of public 
libraries. They functioned in Bulgarian lands mainly in 18 -19 centuries and were set up by 
local people who went up the hierarchical ladder of Ottoman society. There are manuscripts 
donated or bought from private persons-practice that has been in use to the present day. 

In our exposition the manuscripts and old printrd books are presented according to their 
appurtenance to the respective library. We made an attempt to point out the most specific 
characteristics of each of them, which to a great extent depends on the level of investigation of 
their history up to the present moment. 

What attracts attention immediately in the glass-cases devoted to Shumen library, set up in 
1 1 57/1 744 by Sherif Halil, is the most famous written record of our collection - Book for Enter- 
tainment of the One Longing to Cross the Countries Wide and Far by al-ldrisi, known also by its 
simpler title Geography. It is the latest and one of the four complete copies of the work, still 
preserved in the world, which in itself marks a new stage in the development of Medieval Arabic 
Geographical literature. 




If on leaving Shumen we make our way in an North Western direction and reach the curve 
of the Danube where the town of Vidin is situated, we discover the big library of the unceasing 
rebel 'Othman Pazvantoghlu. Maybe only a few people know that the number of donors, having 
waqfed books for it, is about 70. Old printed issues preserved once here are among the first in 
the history of Turkish book printing. 

The greatest part of our collection of manuscripts at present falls to the receipts from 
Samokov library known through the name of its founder Mehmed Khusrev pasha. Like the one 
in Vidin, it also impresses with the variety of subject-matter of its book-stock. We made an 
endeavour to present also works by local authors and copyists, who together with the book- 
binders, the owners of smaller libraries (subsequently donors), users of books and others, form 
the intelectual elite among the Muslims in the town. This great creative activity permits us to 
speak about Samokov as a peculiar literary centre in the Mid-West part of Bulgarian lands. 

An author from South West Bulgaria provokes interest - Sheykhi Suleyman Kustendili. 
Maybe he is not the only representative of this region, as the presented copies here, to all 
appearances, are not the only ones written in Kyustendil and the surrounding district. 

Exhibits are displayed, the notes on which testify to the existence of waqf libraries in other 
settlements of the country. However, our information about them is still insufficient A number of 
manuscripts illustrate the library in Sofia, whose founder is unestablished at present. For the 
first time is announced the existence of libraries in Russe and Silistra. 

As it appears, the middle Southern and South Eastern parts of our country are not pre- 
sented in the exhibition. Our wish was to show the newest in the history of Muslim libraries in 
Bulgaria - the one in the village of Chepintsi (Smolyan district), because of available proofs for 
migration of the book from Kyustendil region to this part of Bulgaria. Its formation starts in 1992 
under the guidance of experts from the Oriental Department of the National Library and the 
initial inventory of its book-stock goes back to 1994, in Sofia. The library in Chepintsi includes 
manuscripts (241 volumes) and printed books (about 300), collected from the population of the 
Middle and Western Rhodopes. The purpose is to protect them from destruction as they have 
been an object of ritual burials and incinerations. The greater part of them are works in the field 
of Grammar, Muslim Law, Rituals and others, while titles in Turkish predominate over the ones 




in Arabic. Now the collection is under the guardianship of local people, well disposed, we be- 
lieve, in a specially built library in the village. 

About 65 reproductions selected from four old printed books and 55 manuscripts are in- 
cluded in the present catalogue. Among them eight (N 10, 15, 22-24, 30, 39 and 58) are para- 
gons of Persian literature, twenty four (N 13, 14, 16-18, 25, 28, 29, 32-34, 40, 45-47, 50, 53, 55, 
57, 59, 60, 62, 64 and 65) are works written in Ottoman Turkish, while the rest make the visitor 
to the exhibition and the reader acquainted with the achievements in Arabic. There are also 
three bi-iingual dictionaries (N 9, 38 and 54). It is the authors' belief that in this way wider range 
of spheres in the development of Muslim science and culture is presented. 

We have chosen copies, rare not only in ours, but in the world's book-depositories as well; 
others, which are found more often, but attract attention through other merits: 'unwans, im- 
pressing with their exquisiteness; models of calligraphic art, artistically made bindings and oth- 
ers. We paid due attention to the more modest, not so attractive manuscripts, which are mainly 
copies of local authors who have also contributed to the development of Muslim culture in 
Bulgarian lands. 3 

Drawing the attention of the visitor to the displayed exquisite specimens of Oriental thought 
and art, we would like to share our anxiety over some disturbing facts. In spite of the efforts on 
the part of the National Library regarding restoration of manuscripts, the most threatened with 
destruction, there are still some, which are in a very bad state: sheets eaten through by irongall 
inks, presence of mould, pigmentation of paper, bad mechanical contamination, sheets and 
bindings torn to pieces and eaten through by insects. Another part of the books which are less 
damaged and specimens comparatively well preserved, require special care as to their preser- 
vation: they should be put into boxes of acid-free cardboard, should be provided with modern 
air-coditioning and other measures, all connected with building of a modern depository should 
be taken. 

The National Library is up-to-dating its activity in this respect and, in our belief, it is consis- 
tent with the new tendencies where preventive measures have priority. It also responds to the 
program of UNESCO for preserving the written records of peoples. 

At the conference, where all these questions will be brought up, with the exhibition and the 




catalogue, we would like to attract the attention of our public and some circles abroad to the 
above stated problems. 

We would like to thank our colleague Anya Djeneva for her disinterested help and respon- 
siveness in preparing the exhibition and the catalogue. We also acknowledge the help of our 
colleagues from the departments: Ties with the Public Relations and Co-ordination Department, 
Editorial-Publishing, Photolaboratory and Printing Press. We are particularly indebted to our 
sponsors, without whose support we could not have realized the conceived idea. 



Stoyanka Kenderova, Zorka Ivanova 
Sofia, March -April 1998 



1 . The Oriental Department of the National Li- 
brary has prepared several exhibitions to display 
to advantage the wealth of its book-stock. The ex- 
position opened in 1995, its subject being the Holy 
Qu'ran through the Centuties, was followed by a 
catalogue sponsored by al-Furqan Islamic Heritage 
Foundation in London (see Stoilova, A., Z. Ivanova. 
The Holy Qu'ran through the Centuries. A Cata- 
logue of the Exhibition of Manuscripts and Printed 
Editions preserved in St St Cyril and Methodius 
National Library, Sofia, February 1995. C, 1995). 

2. MELCOM International. The European As- 
sociation of Middle East Librarians. Organization 
that comes into being in the sixties in Great Britain. 
Subsequently it expands, encompassing European 
and other libraries treasuring book-stock connected 
with the history of the Middle East. In the concep- 
tion of the Middle East are included the Arabic coun- 
tries, Turkey, Cyprus, Israel, Iran, Afganistan and 
the Muslim and Turkic peoples of Eastern and Cen- 
tral Asia. 

The main function of MELCOM is to be a fo- 
rum for personal contacts, discussions and ex- 
change of information and ideas between special- 
ists, librarians and bibliographers in the field of the 



Middle East studies. A way towards it are the an- 
nual conferences of the organisation. The issued 
bulletin contains information about the consecu- 
tive realized enterprises. 

3. In the choice of exhibits for the exposition 
and the catalogue are used already published cata- 
logues of manuscripts preserved in the National 
Library. However, they do not cover the whole book- 
stock. Descriptions on cards made by the late Prof. 
Boris Nedkov are also used, as well as entries of- 
fered by the authors themselves. 

The explications to the reproductions are 
wholly in English. Only the annotations to each work 
are rendered in Bulgarian. The adopted transcrip- 
tion is according to the language of the work, tak- 
ing into consideration also the separate deciphered 
notes or texts on the seals. We regret that we could 
not, for technical reasons, use points under some 
of the letters in Roman alphabet. 

4. See National Program for the Preservation 
of Library Collections. Project. Sofia, 1997. The Pro- 
gram is sponsored by the Open Society Founda- 
tion and realized under the guidance of the Union 
of Librarians and information service officers. 




BAKb0CKA BMEJ1I/10TEKA WAQF LIBRARY 



B TPAfl LUYMEH 




THETOWNOFSHUMEN 




„Bak(j)upa ma3u kmiaa aA-xag?hk Mycmacjja acpatigu u a nocmaBu 6 6u6nuo- 
mekama, koamo nocmpou Xanun tUapucp natua 8 apag UlyiweH ..." 

5e/ie>kka 3a 6ak<pupaHe, LUm P 41 , n. 1 a 

"This book was waqfed by a/-/7a# Mustafa afanoV who handed it over to the 
library built in the town of Shumen by Khalil Sharif pasha ..." 

Waqf dedication note, Shm R 41, fol. 1r. 




\ 



Thanks to its favourable geographical and military strategic position and rapid 
industrial development, the town of Shumen appears as the greatest administrative, 
economical and cultural centre in the North East of Bulgaria. In 1157/1744 Sheri/Khalil 
(d. 11 65/1 752) 1 sets up a mosque, called Tombul Jami' by the common folk, that is 
Domed mosque, with a medrese and a library attached to it. In his waqfname are 
stated the terms for using the books, the salaries of the officials and also are men- 
tioned the sources of income for maintenance of the whole compound. 

The book-stock of this library (about 800 manuscripts and 1 500 old prinded books) 
is still entirely unknown to either the scientific circles or the general public. For lack of 
local specialists and necessary reference books for its processing and scientific rev- 
elation, in 1993 the Ministry of Culture reached a decision to have the Shumen collec- 
tion transferred for safe keeping in the National Library. The latter undertook to take an 
inventory of the books and restore the manuscripts endangered of destruction. 

About 16 manuscripts are found to be in exceptionally bad state: very damaged, 
due to dampness and mould, with pages stuck together, while others disintegrate at 
the touch of a hand. By the end of 1997, through efforts and funds from the National 
Library nine books altogether were completely restored(and some newly bound). 2 

Most of the manuscripts (about 200 copies in accordance with the hitherto prevail- 
ing level of revealing of the collection) are in the field of Arabic Grammar. The second 
place is taken by works treating matters of Muslim Law (about 180 copies). Consider- 
able is the number of titles in Philosophy and Logics (about 130). 

Undoubtedly, the most valuable manuscript from the collection of Sherif Khalil 
pasha is the well known work of Muhammad b. Muhammad al-ldrisi (d. 560/1165) 
Book for Entertainment of the One Longing to Cross the Countries Wide and Far. It is 
the latest, preserved up to now, complete copy of this work, finished in 963/1 556. 3 

Seven manuscripts are presented for the first time here. 4 

Probably, the exposed copy of al-Qur'an (Shm R 601) is made in Sumen. Another 
copy - a commentary in the field of Biographical literature, dedicated to the Prophet 
Muhammad (Shm R 97) represents the copyists of North East Bulgaria. 




Mahmud b. Ahmad al-'Ayni's autograph (Shm R 172) is especially valuable. The 
rare work in the field of Mathematics and the Treatise on Calligraphy contribute to the 
subject-matter variety of the exhibition. 

The predominant part of the manuscripts have on them the circumstantial donor's 
superscription of Sherif Khalil, followed by his private seal. Appreciable is the number 
of local donors, as well, among whom hafiz Ibrahim Raqim, el-seyyid Ahmed b. el-hajj 
'Othman el-Makri, el-seyyid hafiz Ya'qub, el-hajj Mustafa agha and others. There are 
the names of some women, too. We are also impressed by the fact that quite a great 
part of the collection is waqfed f or the medrese to the Solaq Sinan mosque in Shumen, 
built by Edhem efendi. Subsequently, these manuscripts must have completed the 
funds of Sherif Khalil pasha's library. 



1. Sherif Khalil pasha was born either in 
Shumen or in the neighbouring village of Madara. 
His professional carrier is connected with high posts 
both in the capital of the Empire and the provinces, 
among which the post of ketkhuda 1 (state secre- 
tary) of the Grand Vezir (twice) in 1149/1738 and 
1 1 56/1 743). Later on he is promoted to the rank of 
vezir and conferred the title of pasha. 

Sherif Khalil is also interested in poetry; he 
makes translations from Arabic and Persian into 
Ottoman-Turkish. Probably this fact accounts for 
the quite a few copies in the field of Persian litera- 
ture in his collection. 

2. Some of them are in pieces; one or more 
quires are missing from some codices; there are 
bigger or smaller fragments (including hundreds 
separate sheets) fallen out of their bodies. Work in 
identifying these fragments, so that they could be 
applied to the respective body, appears too time- 
consuming and requires considerable knowledge 
and experience mainly in the field of Muslim 
Codicology and Paleography. 

Much better, regarding preservation, is the 



state of the old printed books, although here, like- 
wise, the number of fragments and separate sheets 
that should be attached to the respective bodies, 
is great enough. A considerable part of this collec- 
tion are titles printed in Shumen itself and are not 
entered into the reference books so far. 

3. Unfortunately, part of the text is written on 
yellow-coloured paper, not resistant enough to the 
effect of irongall inks. To stop its further deteriora- 
tion, the codex was fully restored in 1981 in the 
National Library Laboratory for Preservation and 
Restoration of Written Records. This and a few 
more other manuscripts from the Shumen collec- 
tion, when it was a branch of the National Library, 
were transferred to Sofia already in 1 956 in order 
to be preserved under better conditions. 

4. The information about these manuscripts 
is given by St. Kenderova, author of the Catalogue 
of manuscripts from Shumen collection (under 
preparation for publishing). It is planned for the cata- 
logue to be issued by al-Furqan Islamic Heritage 
Foundation and extracts from the descriptions are 
kindly offered with their consent. 




BAKb0CKA 5I/I6J1I/IOTEKA WAQF LIBRARY 



B TPAfl BI/lflHH 



INTHETOWNOFVIDIN 




„... na36aH Oeny cbnemaBaji 6 ce6e cu pagka eHepaim c mhoso ao/iAMa npu- 
pogHa gap6a. Ma/iko noeBponeimeHimm o6nuk Ha BuguH, noBuweHama om- 
6paHumenHa cnoco6Hocm, omkpuBaHemo Ha hoBu ynumi, u3apa>kgaHemo 
Ha MOHyiv/ieHmanHU capagu, wie>kgy koumo na3BaH Oa/iy - gjkaMua c Megpece 
u 6u6jiuomeka, kakmo u cnoMeHamume Bene xyiwaHHu HanuHaHim 8 apaga 
ca BciNku HeaoBa 3ac/iyaa ..." 

(penukc KaHuu. RynaBcka BbAsapun u BaAkaHbm. 
l/lcmopuvecko aeoapacpcko-emHoapacpcku nbmenuCHU npoyvQamn om 1860 go 1879 e. 



"... Pasvan Oglu vereinigte mit seltener Energie eine sehr grosse, naturliche 
Begabung. Vidin's etwas europaisirte Physiognomie, dessen erhohte Verthei- 
digungsfahigkeit, die Eroffnung neuer Strassen, viele monumentale Bauten, 
darunter die schone Pasvan Oglu dzami mit Medresse und Bibliothek, dann 
die bereits erwahnten zahlreichen humanitaren Einrichtungen dieser Stadtsind 
sein Verdienst ..." 

Felix Kanitz. Donau-Bulgarien und der Balkan. 
Historisch-Geographisch-Ethnographische Reisestudien aus den Jahren 1860-1879. 




Vidin library 1 is associated with the name of the eminent local ruler and separatist 
'Othman Pazvantoghlu (d. 1222/1 807). 2 Until recently our notion of its size was based 
mainly on the words of Veliko Yordanov, an ex-head of the St.St. Cyril and Methodius 
National library. According to his report, 24 cases, containing 2 664 volumes of books 
are transported in 1888 from Vidin to Sofia. A Bulgarian-Turkish committee is set up, 
which hands over 2014 volumes to the Turkish government, while the remaining 650 
are taken for safe-keeping to the National Library in Sofia. The author observes rightly 
that we do not know what is the content of the books and manuscripts given away to 
the Turkish representative and which of them are left behind in Bulgaria. Two cata- 
logues of Vidin library are announced by VYordanov to have existed -one, sent to 
Vienna in 1 860 by the Austrian consul in Vidin von Walher and the other one deposited 
for safe-keeping in the National library. 

The latter, found at one of the latest yearly checks of the book-stock of the Orien- 
tal department, dated 23 dhi'l hijje 1252/31 March 1837, enables us to outline the 
content, the subject-matter and the names of donors to Pazvantoghlu library, 30 years 
after his death. 

As it turns out, in 1 837, and for some time after this date (judging by the additional 
descriptions in the catalogue) the literature, available in the library comprises 2 390 
volumes of manuscripts and 73 volumes of old printed books. It is divided into 22 
subject rubrics according to the classification of sciences, adopted by Islam world. 

Predominating titles are in the field of Muslim Law (including Right of Heritage and 
Collections of fetvas) - 518 volumes altogether. The second place is taken by works in 
Grammar and Conjugation of the Arabic verb (256 volumes). Historical and biographi- 
cal works (186) are widely presented, as well as books of Poetry in Persian (115) and 
titles in the field of Medicine (45) etc. 

The historical, geographical and military subject-matters are favoured by Ibrahim 
Muteferriqa (d. 1160/1747) the founder of the first Publishing house in the Ottoman 
Empire. This fact accounts for the worldly appearance of the books entered in the 
catalogue of Pazvantoghlu's library, which were later added to the collection of the 
National Library in Sofia. The limited total print makes these publications bibliographi- 

fh 

cal rarities already in the 18 century. Nevertheless, some of them are available in our 




library in more than one copy. For example, the first book, published in the printing 
house - Vanqulu's dictionary - is presented in three copies; in three copies also is the 
historical work History of West India (Ta'rikh el-Hind el-Gharbi), two of which come 
from Vidin library. Receipt from the same library also is one of the earliest European 
editions of Arabic engraving - Law in Medicine (Qanun fi'l-tibb) by Ibn Sina (Avicenna) 
(d. 428/1037), printed in 1593 in Medici's Printing house in Rome. 

Quite the few donors (about 65-70 people) contribute also to the wealth of the co- 
llection, once preserved in Vidin. Nevertheless, the greater part of the literature, 1 498 
volumes in all or 70,69% of the whole amount in the library, come from the family lib- 
rary of the Pazvantoghlus and have the big round seal of 'Othman Pazvantoghlu's 
father Pasban zade 'Omer agha. 

Sherif Mahir, having donated 145 volumes, 'Abdul Rahman efendi, mufti of Vidin 
and his sun, whose contribution is 115 volumes, and others, appear as generous do- 



nors. 



1 662 volumes total, comprising 78,4% of the library book-stock around 1837, are 
waqfed by inhabitants of Vidin and surrounding settlements. Regarding their social 
status the picture is variegated - 14 people have the title of el-hajj, which is a sign of 
wealth; five are seyyid - descendants of the family of Prophet Muhammad, another 
five are hafiz, four are imam and so on. 

This list of donors to the Vidin library is completed by the names of two represen- 
tatives of the order of Bektashi - sheykh Selahaddin baba, having donated 29 vo- 
lumes, and el-hajj Bektashi agha - 1 volume. 



1 . We are grateful to our colleague and friend 
Mitko Lachev for the photographs from his private 
collection connected with the name of Pasvant oglu, 
which he kindly placed at our disposal. 

2. 'Othman Pazvantoghlu is a descendant of 
a well-to-do family that comes from Bosnia. His fa- 
ther 'Omer agha Pasban zade is conferred the title 
of a'yan for his services during the war waged by 
the Turks against Austria in 1789The son settles 
in the region of Vidin at the head of a detachment 
of derbendjis. In 1 794 he seizes the town and turns 
it into a centre of resistance against Sultan Selim 



(1203/1789-1222/1807) on the pretext he takes 
a stand against his reforms. 

In 1798 Bonaparte disembarks in Egypt and 
the Ottoman government is compelled to call back 
their army from the Balkans. Sultan Selim bows to 
the rebels and Pazvantoghlu is appointed officially 
Vidin's pasha. In the period of 1800-1803 quite a 
few of the local feudal lords declare themselves to 
be against him. In 1803-1804 he is defeated by the 
troops of Russe's a'yan Trasteniklioghlu. A year la- 
ter he is completely beaten. He shuts himself up in 
Vidin castle where he dies. 




BAKb0CKA BI/1EHI/I0TEKA WAQF LIBRARY 



B TPAfl CAMOKOB 



IN THE TOWN OF SAMOKOV 




„... 3a6ene>kumenHOcmu [Ha apag CaiviokoB] ... B Haxunma u oko/mocmume 
uiwa cmo 6poa pa6omunHuuu J pa6omemu >kejiH30. H gecem gyoiu He Moeam 
ga mea/iam auaaHmckume gyxana, c koumo pa3gyx6am osbHfi, HapunaHU 6 
ma3u o6nacm caiviakoBu ... Mho80 nbmewecmBeHuuu ca Buge/iu ma3u pa6o- 
ma u ca ce yguBjiaBanu. Ta3u pa6oma MO>ke ga ce o6xBaHe cawio c Bu>kga- 
He, a maka c nucaHe - He MO>ke ..." 

ESjitm Me/ie6u (yiw. 1092/1681). Rbmenuc. 



"... Landmarks [of the town of Samokov] ... There are about 100 workshops in 
the nahiye and surroundings, where iron is wrought. More than 10 people are 
needed to pull the huge bellows for blowing up the fire and they are called 
samaqovi in this region ... Many travellers have watched and admired this op- 
eration. It must be seen, it can not be described ..." 

Evliya Chelebi (d. 1092/1681). Travel notes. 



^^^^^^^^^ 




During the period of Ottoman rule the town of Samokov becomes an industrial and 
craftsman's centre. This progress is due mainly to the exploitation of the iron ore de- 
posits, which in its turn promotes the development of blacksmith and weaver's trades 
as well as leather manufacture. 

The economical prosperity of the town contributes to the spiritual development of 
its Christian and Muslim population. There appear separate works by local authors- 
Muslims and the activities of copying intensify greatly. The interest in books increases; 
they are in high demand not only on the part of the town's people, inhabitants of 
settlements located near Samokov are also keen readers. 

To meet the demands for reading, the town governor Mehmed Khusrev pasha (d. 
1 263/1 847) 1 joins together, in 1842-43, the then existing smaller libraries. In this way 
he forms one of the richest waqf libraries functioning in Bulgarian lands at that time. Its 
book-stock, amounting to 2 485 volumes of manuscripts and old printed books, with a 
great variety of themes, are received for safe keeping in Sofia National Library, in 
1879. 

It is from Samokov library that the oldest manuscript of our collection comes from. 
This is a copy, dated 407/1017 of al-Jami' al-Sahih by Muhammad b. Isma'il al-Bukhari. 

Thanks to two hand-written catalogues of books, which elucidate the history of 
libraries in this town, we are able to analyse the readers as well. At present, we have at 
our disposal the names of 1 03 people within a period not shorter than 1 3 years and 
nine months. The greater part of them - 77 people in all - have honoured titles as 
efendi, agha or bey, which testifies to their prestigious social status in the town. 

Viewed from the standpoint of their profession, the representatives of the 'ulema 
appear to be the greatest users of books, among whom the muderriss read more than 
all the rest. 

The Samokov libraries readers are interested mostly in works in the field of Mus- 
lim Law and books in Arabic Grammar take second place. 

Thanks to our work of many years' duration on Muslim manuscripts, created in 
Bulgarian lands, we can say that Samokov is the town emerging as the greatest centre 




in which local authors and copyists work. To this effect, in the first place is noteworthy 
the name of sheykh Ahmed b. Ebu Bekr b. Mohammed b. Ridwan el-Keshfi el-Samaqovi 
(d. 1160/1747). El-Keshfi efendi is the author of eight works in the field of hadith sci- 
ences, and two sharhs of al-Tariqah al-Muhammadiyyah. He is even more active as a 
copyist; 76 volumes are made by his hand, taking in more than 100 various in themes 
titles, mainly works in Arabic and fewer in Turkish. 

The second place, as far as prolificacy goes, is taken probably by sheykh Hasan 
b. Salih el-Samaqovi el-Hanefi who lives and works in the first half and the middle of 

XL 

18 century. He is the author of works included in one collection (majmu'ah) and co- 
pyist of 25 volumes of books. 

These two persons are far from being the only representatives of local authors. 
Only in the field of the hadiths, for example, eight copyists have the nisbah of el-Sa- 
maqovi. On the pages of manuscripts and books from Samokov we also come upon 
names of many owners of books and donors, run into different handwritings of rea- 
ders. On account of this intense activity in the town we are enabled to define it as a 
peculiar centre of Muslim literature. At the present stage of our investigations it is 
difficult to speak about contacts between Christians and Muslims in this area, but we 
shall allow ourselves to quote the text of a note from a Samokov manuscript cata- 
logue. After he has marked which books are given and to whom, the librarian writes 
the following about two other volumes of the library book-stosk: "Books that I have 
given for restoration (ta'mir) to the book binder Yovancho..." 



1 . Mehmed Khtisrev pasha was born in Sa- 
mokov, During the time of his career he holds im- 
portant administrative posts in different parts of the 
empire, some of them being: nazir of Samokov, vali 
of Bosnia (1256/1840), Edirne (1259/1843) and 
Yanina a year later. In 1262/1846 he is appointed 
vali of Harput where he dies. By his activities Meh- 
med Khusrev pasha contributes to the economic 
prosperity of his native town. 




BAKb0CKA BI/IBJ1I/I0TEKA WAQF LIBRARY IN 



B TPAfl KrOCTEHfll/IJl 



THE TOWN OF KYUSTENDIL 




H6aH fluwiumpoB (1 883-1 91 3) 

„KiocmeHguji. Xy6a6 3pag, [Hawiupam ce] 6 o6nacmma PyMe/iim. l/lwia peku 
u gtpBema. Ha mhobo iwecma u36upa aopema Boga. Om xy6aBume a6bnku 
Hocflm Ha cyAmaHa." 

Axwiag u6h l/lycy<t> aji-fluwiawku a/i-KapawiaHU (yiw. 1019/1611). 
l/l38ecmun 3a gbptkaBume u npegaHUfi 3a gpeBHume. 



"Kyustendil. Beautiful town, [situated] in the region of Rumeli. Rivers and trees. 
Thermal springs in many places. Luscious apples, picked in nearby orchards 
are taken to the sultan." 

Ahmad b. Yusuf al-Dimashqi al-Qaramani (d. 1019/1611). 
Information concerning states and Sagas about the ancient peoples. 




In the period up to 1878 the town of Kyustendil develops as a busy administrative, 
political and spiritual centre of the Turkish population in Rumeli. The great number of 
establishments, such as mosques, medreses, tekkes, zaviyes and others, accounts 
for the availability of considerable quantity of Muslim literature. The collection stored in 
the old medrese, called Murad Chelebi, which was built by Gurushchu zade el-hajj 
Ahmed, and the one kept in the new medrese whose location is not found out, are 
quite well known. Later these and other private collections of books go to the book- 
stock of the Waqf library, founded by Molla zade Mehmed agha b. Chelebi agha (d. 
1293/1876), qapuji bashi at the Sublime Porte. We assume it to have happened by 
1271/1854-55 judging by the date on the seal of the library. 

In 1912, Dr Ivan Dimitrov, 1 the first orientalist librarian who graduated from a Uni- 
versity, and appointed as such at the National Library in Sofia, was sent on a mission 
to Kyustendil to make an inventory of the 264 volumes of books, kept in the so called 
Shadravanska mosque (another denomination of Sultan Mehmed or Fatih mosque). 2 
As a result from his work he sends to the National Library, apart from the above men- 
tioned, another 250 volumes from the same mosque, arranged in eight boxes already 
in 1909. Thus, the book stock of the Oriental Department is enriched with manuscripts 
from South West Bulgaria, which makes it possible for us to trace out the subject 
matter of the literature ciculated once in this part of the country. 

There are available copies of tafsirs, collectios of hadiths, works in the field of 
Muslim Law, Rhetoric, Logic and Sufism. Lexicography is presented by the Persian- 
Turkish dictionary of Ni'mat Allah b. Ahmad b. Mubarak al-Rumi (d. 970/1561-62), a 
copy completed 17 years after the death of the author (OR 223). 

The collection contains a copy of commentary by Mahmud b. 'Uthman b. 'Ali al- 
Lam'i (d. 938/1531-32) in Turkish on the introduction to the well known poem Gulistan 
by Abu 'Abd Allah Musharrif al-Din b. Muslih al-Din al-Shirazi, known as Sa'di (d. 691/ 
1292), as wall as several copies of another treatise on the above mentioned work with 
Shem'i Shem'aliah Mustafa (d. 1000/1591-92) as commentator. 

Local authors are presented in the anthology Bahr el-velaya' (OR 893) of Sheykhi 




Suieyman Kustendili (d. 1 246/1 830-31 ). From the point of view of genre, the work falls 
under the Agiography literature of the type of tedhkire and represents a collection 
containing biographies of saints. 

Provisionally, the text can be divided into three parts. The first one is a selected 
translation of the book Tadhkirat al-avliya' by the famous Persian poet and sufist Farid 
ai-Din 'Attar (d. 627/1320). In the second part are included the names of women saints 
and for some of them there are brief biographical records. The third section of this work 
is exceptionally interesting as it offers information about sheykhs and dervish cloisters 
in the South West of the Balkan Peninsula, the predominant part of which are con- 
nected with Kyustendil region. 

The last place in this section is allotted to the biography of the author himself. We 
learn from it that within 20 years - from 1193/1779 to 1213/1798 he creates not fewer 
than 14 works. If we are guided, however, by the facts given up by Bursali Mehmed 
Tahir, he is the author of 26 works in total. 

Kyustendil collection includes also a great number of copies made by copyists 
from the town itself and the region surrounding it. In the manuscripts we find, too, the 
names of local owners and donors. 



1 . Ivan Dimitrov (1 883-1 91 3) finishes the Clas- 
sical Department of Sofia Secondary School where 
he studies ancient Greek, Latin and German. In 
1902 he goes to Moscow as a state scholarship 
student in Lazarevski Institute for Living Oriental 
Languages. Two years later he transfers to the 
Friedrich Wilhelm University in Berlin and becomes 
a member of the Seminar for Oriental languages 
where he studies Turkish, Arabic and Persian, In 

1908 he defends a dissertation, its subject being 
Abu 'Abdulah Muhammad Ibn Al-Hasan Asch- 
Schaibani und sein Corpus juhsal Garni' as-sagir, 
for which he gets a doctor's degree. At the end of 

1909 he is appointed librarian of the Oriental De- 



partment of Sofia Public Library (now St St Cyril 
and Methodius National Library). !n October 1910 
he is sent on a business trip to Munich, on a course 
for librarians in the Bavarian Court and State Li- 
brary. On June 6, 1912, Dr Ivan Dimitrov is appo- 
inted Head librarian but he can not hold this posi- 
tion because of mobilization in the already started 
Balkan war. A year later he is mortally wounded 
and dies on July 12 in the hospital to the Seminary 
in Sofia. 

2. We are grateful to Mr llya Prokopov, Head 
of the Historical Museum in Kyustendil, for making 
the information about Sultan Mehmed Mosque more 
precise and kindly offering some photos to us. 




flPyn/l BAKb0CKM Bl/IBJli/iOTEKM 
OTHER WAQF LIBRARIES 



„... Ampanuca (Coo>ufl) e epag, [pa3no/io>keH] 6 HU3UHa, c MHOBOJiiogHu 
kBapmajiu u mho3o6pouhu capagu, c HenpekbCHamo cnegBamu o6pa6o- 
meHu nonema u gbp6ema ..." 

Myxaiwwiag u6h MyxaMMag a/i-l/lgpucu (yiu. 560/1165). 
Knuaa 3a pa38AeveHue Ha konHeeuiun ga npedpogu cmpaHume. 

"... Atralisa (Sofia), a town [situated] in a lowland, with populous districts 
and numerous buildings, with continuously following each other cultivated 
fields, and trees ..." 

Muhammad b. Muhammad al-ldrisi (d. 560/1165). 
Book for Entertainment of the One Longing to Cross the Countries Wide and Far. 



Oc8eH soneMume BakbQcku 6u6nuomeku, koumo no-nogpo6HO npegcmaBux- 
wie go MOMeHima, u Muumo (jiOHgamopu ca go6pe u38ecmHu, kbM g>kaMuume u iweg- 
pecemama 8 Hflkou apagoBe geucmBam u no-wianku, Hanpuwiep 8 rinoBguB, rijie- 
BeH, JloBeM, Cmapa 3aeopa, TbpHoBo, CBumoB u gp. Tbu kamo cBegeHuama 3a me3u 
u gpysu xpaHunuuua ca Bee ome HegocmambHHu u cna6o nogkpeneHu om Hage>kg- 
hu u36opu, nogHeceHama myk UH(J>opMau,uH ce omHacfl cawio 3a mpu om nrmx. 

Ha nbpBo wmemo npegcmaBnivie Hako/iko pbkonuca, koumo cBugemejicmBam 
3a d)yHkuuoHupama 8 Co(J>ufl 6u6jiuomeka, 4uumo ocHoBamen He e ycmaHoBeH. B 
nogkpena Ha HeCiHomo CbiuecmByBaHe e eguHcmBeHo 6ene>kkama, ocmaBeHa Bbpxy 
cmpaHUUume Ha pbkonucume: „8ak(pupaHO 3a 6u6nuomekama B epag CocJhjh". He- 
wiajikomo npenucu, HanpaBeHU 6 mo3u epag u CbxpaHeHu go Hawu gHu, HaBe>kgam 
Ha MucbJima, Me u myk, no nogo6ue Ha Hegane^ pa3nojio>keHUfl CawiokoB, ce e 
pa36uBajia o>kuBeHa npenucBanecka geCiHOcm. 

B ma3u Macm om u3/io>k6ama ca Bk/noneHu u Hflkonko npenuca, koumo 3a 
nbpBu nbm nogHacfim cBegeHua 3a cbmecm8y6aHemo Ha 6u6/iuomeku 8 Cu/iucm- 
pa u Pyce. 

OMeBugHO u3flCHflBaHemo ucmopunma Ha no-Majikume 6u6nuomeku no 6b/i- 
sapekume 3ewiu e Bbnpoc Ha 6bgememo u e cBbp3aHO c pa6oma Ha wmemo. 




Apart from the bigger waqf libraries that we have presented in greater detail, and 
whose founders are well known, there are smaller ones attached to mosques and 
medreses in some towns (for example, in Plovdiv, Pleven, Lovech, Stara Zagora, 
Turnovo, Svishtov and others). In as much as the information about these and other 
depositories is still unsufficient and poorly substantiated from reliable sources, the 
facts presented here only concern three of them. 

First, we offer several manuscripts testifying to the functioning of a library in Sofia 
whose founder's name we do not khow. The only evidence to the assertion of its 
existence is a note found on the pages of some manuscripts "waqfed for the library in 
the town of Sofia", Quite a few copies made in this town, still preserved, hint to the fact 
that here, on the analogy of the town of Samokov, situated not far from Sofia, has 
developed great copyist activity. 

A few manuscripts, included in this section of the exhibition, provide information 
about the existence of libraries in the towns of Silistra and Russe. 

Obviously, clarifying the history of smaller libraries in Bulgarian lands is a matter of 
the future with an investigation on the spot. 
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Oni/ICAHHE HA PEnPOAYKUI/IUTE 
DESCRIPTIVE LIST OF EXHIBITS 



CnPABOHEH AnAPAT / INDICES 




OnWCAHUE HA PEnPOflyKUHUTE 
DESCRIPTIVE LIST OF EXHIBITS 



1 

Nuzhat al-mushtaq ff'khtiraq al-afaq 
Author: Muhammad b. Muhammad al-ldrts? 
(d. 560/1165) 

Geography of the World, also known under the 
name of Kitab al-Rujar, written in 548/1153, 
Complete copy, containing the text, the round 
map of the world and 70 coloured sectional 
maps, In many places there are notes for 
collation of the copy with the authograph. 
feospa^ua Ha cBema, u36ecmHa u nog Ha3- 
BaHuemo Kuma6 aA-Pyg?kap t saBbpweHa npe3 
548/1153 a. Rb/ieH npenuc, cbgbp>kain mek- 
cma na cbMUHeHuemo, kpbanama kapma Ha 
cBema u 70 qBenriHu cekuuoHHU kapmu. Ha 
mho30 Mecma cmoam 6e/ie>kku sa cpaBHe- 
Huemo My c a6moapacj)a. 
Map to the fourth section of the fifth climate, 
showing the Aegean Sea, the Dardanelles, the 
Bosporus and a part of land. 
Kapma kbM MemBbpma cekuua Ha nemu knu- 
Mam, u3o6pas^Bama Eeeucko Mope, Aapga- 
Henume, EoccJ)Opa u nacm om cyiuama. 
Date of copying: 963/1556, 
Copyist: Muhammad b. 'AIT al-Ajhunal-Sh&fi'T 
OR3198,fol. 250v-251r. 



Nuzhat al-mushtaq ff'khtiraq al-afaq 

The Eastern part of the Balkan Peninsula 
shown on the map to the fourth section of the 
sixth climate. 



HsmoMHama nacm Ha EankaHckua nonyoc- 
mpoB, npegcmaBeHa 6 kapmama kbM Mem- 
Bbpma cekuufl om uiecmu knuMam, 
OR3198,foI. 289r. 



3 



Nuzhat al-mushtaq ff'khtiraq al-afaq 

Map to the fourth section of the first climate, 

showing the spring and the course of the river 

Nile. 

Kapma kbM MemBbpma cekuua Ha m>pBu knu- 

wiam, U306pa3fl8ama u36opa u meMenuemo 

Ha peka Hun. 

OR3198,fol. 17v-18r. 



Nuzhat al-mushtaq ff'khtiraq al-afSq 

Waqf dedication note by KhalTI Sharff, kat- 
khuda'al-Sadral-'alf, dated 1157/1744, and fol- 
lowed by his seal. 
OR 3198, fol. 1r. 



<^OI of>J! 



al-Qur'an al-Karfm 



Date of copying: 1290/1874. 
Copyist: al-sayyid al-hajj hafiz al-Qur'an Mus- 
tafa al-FahmT Barawad? (from the town of Pro- 
vadiya) min talamfdh Muhammad Nun Shum- 
nawT. 
ShmR601,fol. 266v-267r. 




6 

(^UJI jObwJt) JijiiJ] J5l»- j£ uilitff 

al-Kashshaf 'an haqa'iq al-tanzll 

Author: Mahmud b. 'Umaral-Zamakhshari (d. 

538/1144) 

Commentory of al-Qur'an. 

KoMeHmap Ha KopaHa. 

Date of copying: 804/1401. 

Copyist: Muhammad b. Mahmud b. 'All al- 

ShTrazT (?) aslan al-mutasawwif bi-khanaqah 

Siryaqus. 

Waqf dedication note by Khali! Sharif, kat- 

khuda' al-Sadr al-'all, dated 1157/1744, and 

followed by his seal. 

Shm R 303, fol. 1r, title page. 



al-Kashshaf 'an haqS'iq al-tanzfl 



Shm R 303, fol 302r 
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£.nj-ruuMJuri 

al-Mustajma' 

Author: Mahmud b. Ahmad al-'Aynl (d. 855/ 

1451) 

Rare commentory on al-Sa'at?'s (d. 696/1296) 
work Majma' al-bahrayn (see N 49). 
Pagko cpeuuaH koiweHmap Ha cbMUHeHuemo 
Magykma' aA-6axpauH (6>k N 49) Ha an-Caamu 
(yM. 696/1296). 

Date of copying: 785/1384. Authograph, 
Waqf dedication note by KhalTI Sharif, kat- 
khuda' al-Sadr al-'all, dated 1157/1744, and 
followed by his seal; flyleaf, v and fol. 363v. 
Shm R 172, fol. 1v 



9 

Silk al-Jawahir 

Author: 'Abd al-HamTd b. ( Abd al-Rahman al- 

AngurT (writes in 763/1362) 

Arabic-Persian dictionary. Interlinear explica- 
tions in Ottoman Turkish. 
Apa6cko-nepcuucku pennuk. noflCHeHua na 
ociviaHomypcku e3uk 6 Me>kgypeguflma. 
Date of copying: 999/1591. 
Waqf dedication note by KhalTI Sharif, kat- 
khuda' al-Sadr al-'all, dated 1157/1744, and 
followed by his seal; fol. 1r and 77r. 
Shm R 295, 1, fol. 10v-11r. 



10 



Dlvan-i HSfiz 

Author: Shams al-Dtn Muhammad ShTrazT, al- 

shahlr bi-Haf\z (d. 791/1388-89) 

Repeatedly copied divan of the most renowned 
master of the ghazal from the time of Timur. 
MnoeokpamHO npenucBaH guBaH Ha Hau-U3- 
BecmHUfl Maucmop Ha easeAa om enoxama 
na TuMyp. 

Date of copying: 10 th /16 th century. 
Copyist: Darvlsh Sadiq 
Waqf dedication note by KhalTI Sharif, kat- 
khuda' al-Sadr al-'all, dated 1157/1744, and fol- 
lowed by his seal; fol. 1r and 199r. 
OR 2464, fol. 6v. 



11 



Raf al-khafa' 'an dhat al-Shifa' 

Author: ( AlT b. Sultan Muhammad al-Qari' al- 

HarawT(d, 1014/1605) 



Commentory to al-Yahsub?'s (d. 544/1149) well 
known writing al-Shifa' bi-ta'rif huquq al- 
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Mustafa - collection of hadfths about the life of 

the Prophet Muhammad. 

KowieHmap kbM u36ecmHomo cbHUHeHue Ha 

a/i-Plaxcy6u (yM. 544/1149) aA-UJucpa 6u~ma- 

pucp xykyk aA-Mycma(f)a - c6opHuk xagucu 3a 

>kuBoma Ha npopoka MyxaMiviag. 

Date of copying: end of 12^/18^ century. 

Copyist: Muhammad b. Husayn al-mudarris 

bi-madinat Warnah. 

ShmR97,fol. 1v. 



12 



14 



v**T p* 



Sharh al-RisSlah al-bahalyyah 

Author: 'Abd al-RahTm b. AbT Bakr ai-Mar'ashi 

(d. 1149/1736) 

Rare commentary of the Turkish jurist and 

authority on Mathematics al-Mar'ashT. 

Pagko cpemaH koiweHmap na mypckua 3a- 

koHoBeg u no3Ha8aM Ha wiameMamukama an- 

Mapaiuu. 

Date of copying: 1146/1733. 

Copyist: Ahmad b. 'AIT 

Waqf dedication note by al-sayyid al-Maqn 

b. a/-/?ai/"Uthmanal-ShumnT ( dated 1197/1782- 

83, and followed by his seal; fol. 1r. 

Shm R 292, fol. 78v-79r. 



13 



f&WjH j 4*xJt p,Jj£ 



Talim el-khatt ve'l-resm 
Author: unknown 



Treatise in Calligraphy. 
Tpakmam no ka/iu8pac|)u^. 
Date of copying: 1110/1699. 
Copyist: Ibrahim b. Hamza 
Waqf donor's name: Hijjf Ahmed 
Shm R 643, fol. 1v. 



Defter-i kutub 



Catalogue of Othman Pazvantoghlu's library. 

Kama^oe Ha 6u6.nuomekama Ha 'OciviaH I1a3- 

BaHmoeny. 

Date of creation: 7252/1837 

Beginning of the part fenn-i hadfth. 

Hana/io Ha pa3gena Haykama xagucu. 

S 52a, fol. 5r. 
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4JL: ^J&\^& 

Mavahib-i 'aliyya 

Author: Husayn b. 'All at-Wiz al-Kashifi (d. 

910/1505) 

Commentory of al-Qur'§n. 

KoMenmap Ha KopaHa. 

Date of copying: 10^/1 6 th century, 

Waqf donor's stamp: 'Urnar agha al-mashhur 

Pasban zadah, fol. 1r and 846r. 

OR K 4, fol. 1v-2r. 

16 

Burhan el-Tarfqa el-Muhammediyye 
Author: Mehmed b. Ahmed b. Ibrahim b. 
Hasan el-Tabfb (dates unknown) 

Translation and commentory of Pfr 'AIT al-Bir- 

giwfs (d. 981/1573) al-Tariqah al-Muham- 

madiyyah, main work in the field of Dogmatics. 

npeBog u koivieHmap Ha aA-Tapuka aA-MyxaM- 

Maguuua Ha flup Anu an-Bupsuyu (ywi. 981/ 

1573), ocHoBeH mpyg 6 oS/iacmma Ha goe- 

wiamukama. 

Date of copying: 1135/1723. 

Copyist: el-hdjj Mehmed b. el-hSjj'Aliel-imSm 
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Waqf dedication note for Basban zade's 
library. [12]52/[18]37, fol. 1r. 
Stamp of the Waqf library at Vidin, fol. 1v 
OR 554, fol. 1r. 



17 



Mir'at el-salikfn 

Author: Mehmed b. el-seyyid el-sheykh 

Khamid (dates unknown) 

Treatise in the field of Sufism. 

Tpakmam 6 o6nacmma Ha cy<t>u3Ma. 

Date of copying: 12 th /18 th century. 

Waqf donor's stamp: 'Urnar agha al-mashhur 

Pasban zadah, fol. 1 rand 164r. 

OR 1606, fol. 1v-2r. 



18 



Fet§va el-Uskubf 

Author: Pfr Mehmed el-Uskub? (d. ca. 1030/ 

1620) 

Collection of fetvas. 

C6opuk (pemBu, 

Date and place of copying: 1059/1649, Qavaq. 

Waqf donor's stamp: Ruqye khatun valide-i 

Bisban zade seyyid 'Othman basha, fol. 1v 

and201v. 

OR 657, fol 1v. 

19 

iS 

S/rar/? al-Lam' fil-nahw 

Author: £ AIT b. al-Husayn aMsbahanf al-Baquli 

(d. ca. 543/1148-49) 

Rare and valuable commentary on the writing 
of 'Othm§n b. Jinnf al-Mawsilt(d. 392/1002) in 
the field of Grammar. 



PagkocpemaH u ueHen koMeHmap Ha cbnu- 

HeHuemo Ha OciviaH u6h fl>kuHHU an-Maycu- 

jiu (yw. 392/1002) 6 o6nacmma Ha epaiviamu- 

kama. 

Date of copying: 617/1220. 

Waqf donor's stamp: 'Urnar aghi al-mashhur 

Pasban zadah, fol 1v and Iv. 

OR 1863, fol. 1v. 
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al-Qamus al-muhit wa'l-Qabus al-wasit 
Author: Muhammad b. Ya'qub b. Muhammad 
al-FTruzabad? (d. 817/1415) 

One of the most widely circulated and used 

uni-lingual dictionary of the Arabic language. 

EguH om Hau-pasnpocmpaHeHume u u3no;i- 

36aHU mbJikoBHu peHHUuu Ha apa6ckun e3uk. 

Date of copying: 1023/1614. 

Copyist: Ibrahim b. Muhammad al-Samman 

Waqf donor's stamp: IdrTs bashi, al-muhafiz 

darun Widin, fol. 2r and 406v. 

Stamp of the Waqf library at Vidin, fol. 1v. 

OR1225,foUv-1r. 
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DiwSn al-Mutanabbf 

Author: Abu'l Tayyib Ahmad b. al-Husayn al- 

s/7aft/76/l-MutanabbT(d. 354/965). 

Poem of one of the greatest writers from the 

period of flowering of Medieval Arabic literature. 

rioeMa Ha eguH om Hau-ao/ieMume mBopnu 

om nepuoga Ha pa3u6ema Ha cpegHo8eko6- 

Hama apa6cka numepamypa. 

Date of copying: 1115/1703. 

Copyist: al-AzharT Muhammad b. 'Abd Allah 

b. 'Abd al-Rahman b. Muhammad b. 'AIT al- 

DhanusharT 

Waqf donor's stamp: 'Urnar aghS al-mashhur 
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Pasban zadah, fol.lr and 184r. 
OR2491,fol. 1v-2r. 



Mantiq al-tayr 

Author; Farid al-DTn Muhammad b. Ibrahim 

'Attar (killed 627/1229-30) 

The best known poem of 'Attar. 

Hau-u36ecmHama noewia Ha Ammap. 

Date of copying: 896/1490-91. 

Copyist: shaykh Muhammad Fakhr al-D?n 

Ahmad 

Waqf donor's stamp: IdrTs basha, al-muhafiz 

darun WidTn, fol. 1v and 157r. 

Stamp of Waqf library at Vidin, fol. 1v. 

OR 2256, upper cover. 
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pujyf ^jsuos 



Qisas al-anbiya 1 
Author: unknown 



Narratives about the Prophets - one copy sho- 
wing also the artistic lay-out of the Persian ma- 
nuscripts in lO^/ie 01 century. 
Paska3u 3a npopouume - eguH npenuc, kou- 
mo npegcmaBfl u xygo>kecm6eHomo oc|)op- 
MiieHue Ha nepcuuckama pbkonucHa kHuea 
npe3 1 0/1 6 Bek. 
Date of copying: 983/1576. 
Waqf dedication note by hafiz All pasha al- 
muhafiz b/-Wid!n, dated 1228/1813, and fol- 
lowed by his seal; flyleaf, r. 
Stamp of Waqf library at Vidin, fol. 1r. 
OR 130, fol. 2r 
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MuHuamtopa, u3o6pa3flBama Hoe8usi koBvea. 
OR 130, fol 32r. 



25 



pujyi (j^ai 



Terjemet Futuh el-Sha'm 

Author: Muhammad b. 'Umar al-WSqidi (d. 

207/823) 

Translator: unidentified. 

History of conquering Syria at the time of caliph 

'Umar, 

l/lcmopufl Ha 3aBjiag^6aHemo na Cupua no 

Bpeiviemo na xaAU(f>a 'Owiap. 

Date of copying: 10^/16^ century. 

Waqf donor's stamp: 'Umar agha al-mashhur 

P3sb3n zadah, fol.1v and 176r. 

OR 1200, fol. 1r. 

26 

j^Jf 3 ^JjUJI &&£. ^J yVi Jfcl f$& &Zi3 

Talqlh fuhum ahlal-atharff'uyun al-ta'rikh wa'I- 

siyar 

Author: Jamal al-DTn Abu'l-Faraj 'Abd al-Rah- 

man Ibn al-Jawzt (d. 597/1200) 

Presents biographies of Prophet Muhammad's 

followers. 

Ompa3fl8a 6uoepa<J)uume Ha cnog8u>kHuuu- 

me na npopoka Myxawiwiag. 

Date of copying: 588/1192. 

Waqf donor's stamp: 'Umar agha al-mashhur 

Pasban zadah, fol. 1r and 164v. 

OR 1490, fol. 19v-20r. 

Ta'rikh al-khamts fi ahwSI anfas al-nafis 
Author: al-Husayn b. Muhammad b. al-Hasan 
al-Diyarbakri (d. 990/1582) 



Qisas al-anbiy§' 



Miniature showing Noah's Ark. 




Description of Prophet Muhammad's life and 
a short survey of history of the first caliphs, the 
dynasties of Umayyads and 'Abbasids and 
others. It encompasses the period up to 982/ 
1574 when Sultan Murad III ascends the trone. 
Onucanue Ha >kuBoma Ha npopoka Myxaivi- 
Mag u kpambk o63op Ha ucmopuflma Ha nbp- 
Bume xaAixpu, Ha guHacmuume na OMengume 
u a66acugume u gp. flocmuea go 982/1 574 a. , 
koeamo Ha npecmona ce 6b3kaM6a cyAman 
Mypag III. 

Date of copying: 1093/1682. 
Waqf donor's stamp: Idrfs basha, al-muhafiz 
damn WidTn, fol.2v and 556v. 
OR 2389, fol. 1v-2r. 
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Jihdn numa 

Hdjjt Khalifa, Mustafa b. 'Abdullah (d. 1067/ 

1657) 

Qustantiniyyah: Dar al-Tiba'ah al-Ma'murah, 

1145/1732. 

Mirror of the World - the most significant issue 
of IbrShTm Muteferriqa, containing 39 geogra- 
phcal maps and charts. In the present copy 
they are coloured. 

OaAegaAO na cBema - Hau-3HaMUMomo uaga- 
Hue Ha M6paxuM Mtome<peppuka, cbgbp>ka- 
lmo 39 aeoapacl^cku kapmu u ma6nuMu, kou- 
mo 6 Hacmoflmua ek3eivmjiflp ca uBenriHU. 
Waqf donor's stamp: hafiz 'Abd al-Rahman 
afandl al-muftf Jb/-Widfn, 
fol. Irandp. 698. 
O I1 159, between page 27 and page 28. 
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Qustantiniyyah: Dar al-Tiba'ah al-Ma'murah, 
1142/1730. 

Description of the newly discovered world of 

America named West India. 

OnucaHue Ha HoGoomkpumua cB^m Aiwepu- 

ka, Ha3oSaH 3anagna HHgua. 

O 336, fol. 73v. 
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Zfj-i Ulugh bak 

Author: Ulugh bak b. Shahrukh b. Timur 

Kurgan (d. 853/1449) 

327 astronomical charts, made by Ulugh bak 
and other scientists from Samarqand obser- 
vatory. 

327acmpoHOMUMecku ma6nuuu t cbcmaGeHU 
om y/iye 6ea u gpysu yneHu om CaiwapkaHg- 
ckama o6cepGamopufl. 
Date of copying: second half of 1 1 m /1 7 th cen- 
tury - first half of 12 th /18 t1 century. 
Waqf donor's stamp: seyyid Ibrahim Mahir, 
katib-i Divan. Kutiibkhane-iJ&mi'jedld. 1232/ 
1816-17, fol. 1vand 199v. 
OR 580, fol. 101v. 
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Ta'rikh el-Hind el-Gharbf e(-mu$emm§ bi- 
Hadfth-i nev 
Author: unknown. 



al-Q^nQn fil-tibb 

Ibn S?n3, Abu 'AIT al-Husayn b. 'Abd Allah (d. 

428/1037). 

Romae: Typographia Medicea, MDXCIII 

(1593). 

Medicine law by Avicenna - one of the most 
famous issues of the well known at the end of 
16 th century typography of cardinal Medici. 
3akoHhm no Meguiiuna Ha A8uueHHa - egHO 






om Hau-6a>kHume u3gaHua Ha u36ecmHama 

om kpaa Ha XVI 8, munospacjxjfl Ha kapguHSA 

MeguMU. 

Waqf donor's stamp: 'Umar agha al-mashhur 

Pasban zadah, last folio, v. 

ON 160, title page. 
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J&xJl JJL* Z*>y 

Terjemet FadS'il el-khuyul 

Author: Abu Muhammad 'Abd ai-Mu'min b. 

Khalaf al-Sham al-Dimyat! 

(dates unknown) 

Translator: Huseyn Murtaza b. 'AIT el-Bagh- 

d3dT, el-shehir b/-Nazm? zade (d. 1136/1723- 

24). 

Writing in Veterinary field treating qualities of 

horses. 

CbMuneHue 6 o6iiacmma Ha BemepuHapHO- 

mo geno, mpemupaujo kaMecmBama Ha ko- 

Heme. 

Date of copying: 12^/18^ century. 

Waqf donor's stamp: 'Umar agha al-mashhur 

Pasban zadah, fol.lr and 105r. 

OR2583,fol. 1v. 
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Defter-i kutub 



v^j 2 *^ 



Catalogue of a smaller library in Samokov 

Kamanoa na no-Manka 6u6nuomeka 6 Caivio- 

ko8. 

Date of creation: not later than 1st shevval 

1250/31 anyapu 1835. 

Manuscripts in Persian and others in the field 

of grammar. 

Pbkonucu Ha nepcuucku e3uk u gpyeu B 06- 

jiacmma Ha spaMamukama. 

OR1121,foi. 8v-9r. 



^j&s 



Defter-i kutub 



Names of readers and titles of books borrowed 
by them in 1256/1840 and 1257/1841. Part of 
the books are lent by the librarian (hafiz~i kutub) 
Ahmed efendl 

MivieHa Ha Hakou Mumamenu u 3aa/iaBufl Ha 
kHueu, 3aemu om max npe3 1 256/1 840 u 1 257/ 
1 841 3. Macm om kHuaume ca pa3gageHU cbc 
3HaHuemo Ha 6u6nuomekap5i (xa<pb3-b kio- 
mto6) Axwieg ecpeHgu. 
OR1121,fol. 21v-22r. 
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Lata'if al-lshdrat 

Author: 'Abd al-Karim b. HawSzin al-Qushayri 

(d. 465/1072) 

Commentary of al-Qur'3n. 

KoiweHmap Ha Kopahia. 

Dated: 458/1066. 

Copyist: Fakhir b. 'Abd al-Karim al-FSrTs? ai- 

NTsaburi 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. 1v. 

ORK5,fol. 219v-220r. 



36 



al-Jami' al-Sahth 

Author: Muhammad b. Isma'TI al-BukharT (d. 

256/870). 

Copy of the most prestiged collection of ha- 

dfths. 

npenuc Ha Hau-npecmu>kHUfl c6opHuk xa- 

gucu. 

Date of copying: 407/1017. 

Copyist: 'All b. Muhammad al-lshltm? 
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Stamp of Waqf library at Samokov, fol. 1v. 
OR 801 , fol. 2r. 
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al-FutQh$t al-makkiyyah ff ma'rifat asrar al- 

malakiyyah 

Author: Muhammad b. 'AIT b. Muhammad Ibn 

al-'Arab? al-HatimT (d. 638/1240) 

Work in the field of Sufism. Named al-Futuhat 

al-makkiyyah (Makka confessions) as most of 

them are made in the temple of Ka'bah in Mecca. 

CbHUHeHue, nocBemeHO Ha cyc|>u3Ma. Hapu- 

na ce MakkaHcku omkpoQenun, mbQ kamo no- 

BeMemo om max ca HanpaBeHu B xpawia Ka'6a 

B Mekka. 

Date of copying: 10^/1 6 m century. 

Note: Keshfi efendi merhumun waqf kitap- 

larindandirJo\. 1r 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. 1r. 

OR 1198, fol. 1v. 
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tS^ULO*} 



EnuMHa noeivia, nocBemena Ha MOHeonckua 
3aBoeBameji Tuiwyp (TuMypjiena). 
Miniature showing Timur in a battle scene. 
MwHuarlopa, n3o6pa3flBama Twviyp b 6ofi. 
Date of copying: 945/1538-39. 
Copyist: Plr 'Ai? ai-Kmb 
Stamp of Waqf library at Samokov, fol 1r. 
OR 994, fol. 67r. 
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Lughat-i Bulgharf 
Author: unknown. 



Sherh-i Dfvan-i 'Mb. Abi Talib 

Author: Suleyman Sa'deddTn b. Abulrahman 

e/-sfte/?/r6/-Mustaqim zSde 

(d. 1202/1788) 

The copy contains the Arabic original as well 

as the translation and commentary in Ottoman 

Turkish. 

ripenucbm cbgbp>ka apa6ckufl opueuHan, 

kakmo u npeBoga u kowieHmapa Ha ociviaHO- 

mypcku e3uk. 

Date of copying: before 1194/1780. 

Waqf dedication note by al-sayyid 

Muhammad Khusraw, folowed by his seal, 

dated 1237/1821-22, fol. 1v. 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. Ir. 



Turkish-Bulgarian dictionary. 

Typcko-6bneapcku peMHuk. 

Date and place of copying: 1242/1827, Skopje. 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. 1r. 

OR900,fol.1v-2r. 
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Timur nama 

Authors: 'Abd Allah JdmT al-shahfr ba-mm 

(d. 927/1520-21) 

Epic poem devoted to the Mongolian conqueror 
Timur (Timurleng). 



OR 944, fol. 1v-2r. 
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Muthtr al-gharam wa'l-khulisat al-kal$m fifadl 
ziydrat al-Khaifl l alayh al-saISm 
Author: Ishaq b. Ibrahim al-Tadmuri al-Shafi'f 
at-Khatfb (d. 833/1429). 

Work devoted to the history of the town of al- 
Khalll (Hebron). 

CbMUHeHue, nocBemeHO na ucmopuama Ha 
epag a/i-Xajiu/r (Xe6poH). 
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Date of copying: 855/1451. 

Copyist: Muhammad Hasan al-TurkmanT al- 

KhalTIT al-Qadiri 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. 1r. 

OR 1146, fol. 34v-35r. 
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Sharh al- 'Aqa'id al-nasafiyyah 

Author: Sa'd ai-DTn Mas'Qd b. 'Umar al- 

Taftazani (d. 792/1390) 

Commentory to al-Nasaffs (d. 537/1142) al- 

Aqa'id al-nasafiyyah in the field of Dogmatics. 

KoMeHmap kbM aA-'Aka'ug aA-Haca<puuua Ha 

aji-Haca<}>u (ywi. 537/1142) 8 o6/iacmma Ha 

goeMamukama. 

Date of copying: 1101/1690. 

Copyist: [al-shaykh] Ahmad b. Abl Bakr b. 

Muhammad b. Ridwan [al~Kashf! 

al-SamaquwT] (d. 1160/1747) 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. Ir. 

OR 2524, 1, fol. 1v-2r. 
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(j 5 yt j^i) J«b» jij-.i 3 Jo^f jiyi 
AnwSr al-tanzfl wa asrir al-ta'wfl 
Author: Nasir al-DTn Abu Said 'Abd Allah b. 
'Umar al-Baydaw! (d. 685/1286). 

First volume from ai-BaydSwi's famous com- 
mentory of al-Qur'3n. 

Tom nbpBu om u3BecmHUfl korvieHmap Ha Ko- 
pana Ha an-Baugayu. 
Date of copying: 1131/1719. 
Copyist: Musa b. al-shaykh Husayn al-Baq31 
mawlidan al-DimashqT mansha'an wa watanan 
al-Ash'ari i'tiqadan. 

Note in Ottoman Turkish: This copy is read 
and corrected in KeshfT el-hijjf Ahmed efendTs 
lessons in tefsir f fol. 1r. 



Toau eksewin/iap e nponemeH u nonpaBeH no 
Bpewe Ha nacoBeme no metpcup, npoBe>kga- 
hu om Kewcfju eA-xag>k>ku Axwieg e<peHgu r 
n. 1a. 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. 1r. 
OR 1475, fol. 1r. 
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Rahmat al-ummah ff'khtilaf al-a'immah 
Author: Muhammad b. 'Abd al-Rahman b. 
Husayn al-'UthmdnT al-ShSfil al-Dimashq! 
(writes in 780/1378) 

Work in the field of Shafi't Law. The author 

shows similarities and differences in the views 

of imams. 

CbMUHeHue 6 o6nacmma Ha uiatpu'umckomo 

npaBo, 6 koemo aBmopbm u3Jiaaa o6mume 

MowieHmu u pasnuHUfima BbB Bb3enegume Ha 

UMaMume. 

Date of copying: 1151/1738. 

Copyist: [shaykh] Hasan b. S^lih al-JalwatT al- 

Samaquwi al-Hanaft. 

Stamp of Waqf library at Samokov, flyleaf, r. 

OR 2033, fol. 1v-2r. 
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Bahr el-ma'arif 

Author: Mustafa b. Sha'ban el-Gel?b6IT el- 

shehfr bi-SuTufi (6. 969/1561) 

Work in the field of Metrics. 

CbMUHeHue 6 o6jiacmma Ha Mempukama. 

Date of copying: 1177/1764. 

Copyist: Ibrahim b. Mehmed b. Ebu Bekrel- 

Samaqovl e/-/77esfrurCh3qirz3de el-mukhalies 

TerSb? 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. 1r. 

OR584,IV,foL170v-171r. 
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cay 1 c? 

Fereh el-ruh 

Author: Isma'il Haqqf el-BrGsevT (d. 1137/ 

1724) 

Commentary on YazijioghlT's poem Muham- 

mediyye. 

KowieHmap Ha noewiama MyxaMMeguuue Ha 

Cla3"bg>kb03ny. 

Date of copying: 1196/1782. 

Copyist: 'Abdullatif b. el-hajj 'Abdullah efendi 

el-khatfb bi-JSmi' 'Abduljabbar der Samaqo 

(Samokov) 

Two waqf dedication notes by sahib ve milik 

el-hijj Suleyman efendi b. Hasan efend'i, fol. 

Ir. One of the notes is dated 1270/1853-54. 

Stamp of Waqf library at Samokov, fol. Irand 

2r. 

OR 539, fol. 1v-2r. 
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Menaqib el-imam Abl Hanffa 

Author: Muhammad b. Muhammad al-Kurdur! 
(d, 827/1423). 

Translation into Ottoman Turkish: Mehmed b. 

'Omer el-HalebT at the time of Sultan Murad II 

(824/1421-855/1451). 

Work devoted to the life and merits of Abu 

Hanffa (d. 150/767). 

CbHUHenue, nocBemeHO Ha >kuBoma u goc- 

mouHcmBama Ha A6y XaHucJ>a (yM. 150/767). 

Date of copying: 1 014/1605 ffzaman el-molla 

Hasan efendi el-shehfr bi-Ghaffar za6e el-qadf 

bi-Dar el-mujahidm-i Ivranya. 

Copyist: Mustafa b. Mirza el-S6fyavT 

Stamp of the Waqf library at Samokov, fol. 1 r. 

OR 2683, fol. 166v-167r. 
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Idah al-ldah 

Author: Muhammad b. Muhammad al- Aqsa- 

ra'f al-Tabriz? (d. ca. 743/1342) 

Commentory to al-QazwTnT's (d. 739/1338) 
work al-ldah fl 'Hm al-balaghah in the field of 
Rhetorics. 

KoivieHmap kbiw obMUHeHuemo aA-l/lgax cpu 
uam aA-6aAaaa na an-KasBuHU (ywi. 739/1338) 
6 o6nacmma Ha pemopukama. 
Date of copying:796/1394. 
Copyist: Ismi'fi ... (?) 

Note: Vaqf-i Medrese-i jedfd, Kustendil, fol- 
lowed by seal which text is: Seyyid Mehmed 
EdTb. 1211/1796-97, fol. 1v. 
Stamp of Waqf library at Kyustendil, dated 
1271/1854-55, fol. 1r. 
OR 7, fol. 1v. 
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Majma' al-Bahrayn wa multaqa 1-nayyirayn 
Author: Ahmad b. 'AI? b. Thalab al-Sa'atT (d. 
694/1295) 

Compilation in the field of Hanaff Law. 

KoMnunamuBeH mpyg B o6nacmma Ha xane- 

(pumckomo npaBo. 

Date of copying: 9 th /1 5 th century. 

Copyist: hajfi Ya'qub b. Azab, village of Char- 

daq 

Waqf dedication note by Mehmed agha b. 

Cheiebi agha, Kustendil eshraf khSnedS- 

nindan, Derghah-i W qapuji bashi } fol. 1 r. 

Stamp of Waqf library at Kyustendil, dated 

1271/1854-55^01. 1r, 2retc. 

OR 8, fol. 1r. 
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Bahr el-veliya 

Author: Munla zade Suleyman Kustendili 

Sheykht{d. 1235/1819-20) 

Collection of saint's lives - one of the best 

known writings of this local author. 

C6opHuk >kumim Ha cGemuu - egHO om Hau- 

u36ecmHume CbHUHeHua Ha mo3u MecmeH 

mBopeu,. 

Date of copying : between 1230-35/1815-19. 

OR 893, fol. 311v-312r. 
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^iliJI 



al-Kifiyah 

Author: 'Uthman b. 'Umar Ibn al-Hajib (d. 646/ 

1249) 

Widely circulated work in the field of Arabic 

Grammar. 

Mhoso pa3npocmpaneHO ctMUHeHue 6 06- 

mcmma Ha apa6ckama epawiamukama. 

Date of copying: 973/1565-66. 

OR 212, fol. 1v-2r. 

52 

Hash iy ah 'ala sharh al-'Aqa'id al-nasafiyyah 
Author: Ahmad b. MOsd al-Khayal? al-lzn?qi 
(d. 860/1456) 

Glossary on the commentary on al-Nasafi's 
work in the field of Dogmatics, 
CynepkoMeHmap Bbpxy cbMUHeHuemo Ha an- 
Hacac})u 6 o6jiacmma Ha gosiviamukama. 
Date and place of copying: 1166/1753, 
Kyustendil, al-Madrasah al-'atfqah. 
Copyist: Ibrahim 
Stamp of Waqf library at Kyustendil, dated 



1271/1854-55, fol. 1rand34v. 
OR 76, fol. 34v. 
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[f SUV! aL*] 

[Imad el-islam] 

Author: 'Abdulrahman b. Yusuf el-Aqsara'f (d. 

950/1543) 

Treatise on the main obligations of Muslims. 

Tpakmam Bbpxy ocHoBHume 3agbJi>keHUfl Ha 

MiocfonMaHume. 

Date of copying: 1012/1603. 

Copyist: YQsuf b. Shab'an, el-khatfb-i Bane 

tabi ( Dupniche 

OR 144, fol. 155v. 
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4JLJI 4-cJO ^JtJ 

Lughat-i Ni'mat Allah 

Author: Ni'mat Allah b. Ahmad b. Mubarak al- 

Ruml(d. 969/1561) 

Persian-Turkish dictionary 

nepcnfiCKO-TypcKM peHHHK. 

Date of copying: 987/ 1579. 

Copyist: 'Allb. Ferhad el-QalqandelanT, Sofia 

Stamp of the Waqf library at Kyustendil; 

flyleaf, r and IV, v. 

OR 223, fol. 1v-2r. 

55 

el-Jevher fTI-tibb 

Author: AqsSri P3sh§ z£de Ahmed? (dates 

unknown). 

Dictionary of curative remedies of plant, animal 

and mineral origin. 

PenHuk Ha neMe6Hume cpegcmBa om pacmu- 

meneH, >kuBomuHcku u MUHepanen npou3- 

xog. 




Date of copying: last quarter of the 12 th /! 8 th 

century. 

Waqf dedication note by al-sayyid darwfsh 

Ahmad b. Muhammad 'Arif for the Library of 

Sofia. 1260/1844, fol. 1r. 

OR 1259, fo!. 1r. 
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al-Jami'al-saghfrmin hadfth al-bashTr al-nadhfr 
Author: Jalai al-DTn 'Abd al-Rahman b. Abi 
Bakr b. Muhammad al-Suyut? (d. 911/1505) 

Collection of hadiths, alphabetically arranged. 
C6opHuk xagucu, a36yMH0 nogpegenu. 
Date and place of copying: 1126/1714, Sofia. 
Copyist: Hasan b. Ibrahim b. SalTm 
OR 191, fol. 256r. 

57 

$5 

Terjemet Mukhtasar Ghunyat el-mutamallf ff 

s/?er/7 Munyat el-musallf 

Author: Ibrahim b. Muhammad b. Ibrahim al- 

Halabi(d. 956/1549). 

Translator: unknown. 

Treats matters concerning prayer. 

Tpemupa Bbnpocu c6bp3aHu c MOJiumBama. 

Date and place of copying: 1173/1759 , Sofia, 

nahiye-i Khan-ijedld. 

Copyist: AIT b. Huseyn el-Jum'avt 

Waqf dedication note by Muhammad Scilih 

a { yan Sufiyah. 1242/1826-27, fol. 1r. 

OR 1 696 , fol. 1v. 
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Baharistan 

Author: Nur al-Dm 'Abd al-Rahman b. Ahmad 

J§mt(d. 898/1492) 



Well known work containing narratives about 
saints, wise men, the justice of kings, biogra- 
phies of poets etc. 

HsBecmno cwuHeHue, Cbg-bp&aiuo pa3kasu 
3a cBemuurne, M-bgpeuume, cnpaBeg/iuBoc- 
mma Ha uapeme, 6uospac{)uu Ha noemu u Ap- 
Date and place of copying: 1280/1863-64, 
Sofia. 

Copyist: 'Abd al-Latif ShavkT SufyavT 
OR 1127, fol. 98v. 



59 



^aUs ( jixua 4iJUi 



Qavanfne mute'alliq fetava 
Author: unknown 



Collection of fetvas. 

C6upka om <pem6u. 

Date of copying: 1178/1764-65 

Copyist: 'Abdulrahman, el-imam of Breznik. 

OR 1013, fol. 1v-2r. 
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Ta'rikh-i bina-iAya Sofya 

Author: Nishanji, living in the time of SultSn 

Suleyman I (926/1520-974/1566) 

Rare copy reflecting the history of Aya Sofya 

temple in Istanbul. 

PagkocpemaH npenuc, ompa3^Bau4Ucmopu- 

ama Ha xpaivia Ax Ccxpux B HcmaH6yn. 

Date of copying: 1161/1748. 

Copyist: Berber Ibrahim. 

Ownership inscription: 'Abdullatif Kitapchi 

z£de[in] Sofia, fol. 1r. 

OR 1051, fol. 1v-2r. 
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Tafsfr al-Qur'Sn 

Author: Abu'l-Layth Nasr b. Muhammad b. 

Ibrahim al-Samarqand? (d. 375/985) 

Commentary of al-Qur'an. 

KoMeHmap Ha Kopana. 

Date and place of copying: 744/1344, Qas- 

tamuni, madrasat al-AtSbakiyyah. 

Copyist: Yusuf b, Ibrahim 

Stamp of waqf dedication for the library, built 

in Ruschuq by al-sayyid Mlrza Muhammad 

Said, mushtr ayiiat Silistrah. 1254/1838-39, 

fol. 1r, 3rand 338r. 

OR 292S, fol. 338r. 
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Terjemet Sihah el-Jevheri (Lughat-i Vanqult). 

Qustantiniyyah: Dar al-Tiba'ah ai-Ma'murah, 

1169/1756. 

Translator: Mehmed b. Mustafa el-Vanl (d. 

1000/1582). 

Translation into Turkish of one of the best 
known Arabic uni-lingual dictionaries. 
FlpeBog Ha eguH om Hau-u38ecmHume imn- 
koBHU peMHUuu Ha apa6ckua e3uk. 
Note and stamp of waqf dedication for the 
library, built in Ruschuq by al-sayyid Mtrza 
Muhammad Sa'Td, mushir aySlat Silistrah. 
1254/1838-39, 
fol. Iv, II r etc. 
Oil 176, fol. 1v. 

63 

al-Mukhtasar ft sharh Talkhfs al-miftah 
Author: Sa'd at-Din Mas'ud b. 'Umar ai-Taf- 
t3z3m(d. 791/1389) 



Work in the field of Rhetorics. 

CbMuneHue 6 o6nacmma Ha pemopukama. 

Date of coping: 10*71 6 th century. 

Note of waqf dedication by el-hSjjf Mehmed 

to the library of Satin zade el-hajji Ibrahim in 

Silistra, fol. 1r. 

OR 2909, fol. 1v. 
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4jJL05W 



Muhammediyye 

Author: YazijioghIT Mehmed b. Salih (d. 855/ 

1451) 

Religious poem praising the Prophet Muham- 
mad. 

Pe/iuauo3Ha noewia, BbsxBajiflBauua npopoka 
MyxawiMag. 

Date and place of copying: 1166/1753, Ber- 
kovitsa. 

Copyist: KhalTI el-hajj 'Al? 
OR 148, fol. 1v. 
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^^j** 



Siyer el-Neb! 
Author: unknown 



The work contains the biographies of the Pro- 
phet Muhammad and the four "rightly guided 
Caliphs". 

CbHUHenuemo cbgbp>ka 6uoapacf>uume na 
npopoka MyxawiMag u Ha nemupUMama npa- 
Begnu xaAucpa. 

Date and place of copying: 1255/1839-40, 
Berkovitsa. 
Copyist: 'Al! Vehb! 
OR 1492, fol. 1v. 
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nOKA3ATIEU HA 3Ar/lABI/mTA 
HA CbMUHEHUflTA 
INDEX OF TITLES 



Anw&r al-tanzlt wa-asrir al-ta'wil 43 
'Aqa* 'id (at-) al-nasafiyyah 42 

Bahiristin 58 

Bahr el-ma' Brif 45 

Bahr el-velaya 50 

BurhUn el- Tariqa el-Muhammediyye 1 6 

Defter-i kutub 14 
Defter-i kutub 33, 34 
Dtvdn-i Hifiz 10 
DTwan al-Mutanabbi 21 

Fere/7 el-ruh 46 
Feteva* el-QskQbi 18 

FutuhSt (al-) al-makkiyyah fi ma'rifat asrar al- 
malakiyyah 37 

Hishiyah 'ala sharh al-'Aqa'id al-nasafiyyah 52 

Idah (al-) fl 'ilm al-balighah 48 
Idahal-ldSh 48 
['ImSd el-islam] 53 

J^m/' fa/-,) al-saghir min hadith al-bashtr al- 

nadhir 56 
JSrni' (al-) al-Sahfh 36 
Jevfter (e/-J ff7-ffM> 55 
Jinan numa 28 

Kaftyah(al-) 51 

Kashshif (al-) 'an haqa"iq al-tanzTI 6, 7 
K/fc§b al-RujSr- Nuzhat al-mushtaq fi'khtiraq 
al-afaq 

Lat&'if al-lsharat 35 

Lughat-i Ni'mat Allah 54 

Lughat-i Bulghart 38 

Lughat-i Vanquli - Terjemet Sihah el-Jevheri 

Majma' al-bahrayn wa multaqa'l-nayyirayn 8, 

49 
Mantiq al-tayr 22 
Mavihib-i 'aliyya 1 5 
Menaqib el-imSm Abl Hanffa 47 



Mir'St el-sdlikfn 17 
Muhammediyye 46, 64 
Mukhtasar (al-) fi sham TalkhJs al-miftah 63 
Mustajma' (al-) 8 

Muthir al-gharam wa'l-khulSsat al-kal§m fi 
fadl ziyirat al-Khalil 'alayh al-salam 41 

Nuzhat al-mushtaq fi'khtiraq al-al&q (Kitab al- 
Rujir) 1-4 

QimQs (al-) al-muh?t wa'l-Qibus al-wasit 20 

Qinun (al-) fi'l-tibb 31 

Qavinfne mute'alliq feteva 59 

Qissas al-anbiya' 23, 24 

Qur'Sn (al-) al-Karim 5, 6, 15, 35, 43, 61 

Raf al-khafa' 'an dhat al-Shifa" 11 
Rahmat al-ummah fi'khtilif al-a'immah AA 

Sharh al-'Aqa'id al-nasafiyyah 42 
Sharhal-Lam' fi'l-nahw 19 
Sharh al-Risalah al-baha'iyyah 12 
Sherh-i Diva~n-i 'All b. Abi Tilib 40 
Shim' (al-) bi-ta'nf huquq al-Mustafa 11 
Silk al-Jawihir 9 
Siyerei-Nebi 65 

Tafsir al-Qur'an 61 

Ta'lim el-khatt ve'l-resm 13 

Ta/g/T? /u/?um ahl al-athar fi 'uyun al-ta'rikh 

wa'l-siyar 26 
Td'rikh-i bina'-i Aya Sofya 60 
Ta'rJkh el-Hind el-GharbJ el-musemma bi- 

Hadith-i nev 29 
Ta'rJkh al-khamis fi ahwal anfas al-nafis 27 
Tartqah (al-) al-Muhammadiyyah 16 
Terjemet Fadd'il el-khuyul 32 
Terjemet Futuh el-Sha'm 25 
Terjemet Mukhtasar Ghunyat el-mutamalli fi 

sherh Munyat el-musalli 57 
Terjemet SihSh el-Jevheri (Lughat-i Vanquli) 

62 
Timumama 39 

Zij-i Ulugh bak 30 
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Aegean Sea 1 
America (West India) 29 
Aya Sofya, temple in Istanbul 



60 



Balkan Peninsula 2 

Bane - Banya 

Banya (B3ne), village, Bulgaria 53 

Berkovitsa, Bulgaria 64, 65 

Bosporus 1 

Breznik, Bulgaria 59 

ChSrdaq, village 49 

Dardanelles 1 

Dupniche - Dupnitsa 

Dupnitsa (Dupniche), Bulgaria 53 

Hebron (al-Khalil) 41 

Istanbul (Qustantiniyyah) 28, 29, 60 
Ivranya - Vranya 

Jami'jedid 30 

JSmi' 'Abduljabbar, Samokov - 46 

Ka'bah, temple 37 
KhalTl (al-) - Hebron 
Khan-i jedTd, nahiye - Novi han 
KQstendTI, KustendTI - Kyustendil 
KOtQb khane-i Jami' jedfd 30 
Kyustendil (KustendTI, KustendTI), Bulgaria 
48, 49, 52, 54 

Library of Ruschuq 61 , 62 

Library of Satin zade el-hajjf IbrahTm in 

Silistra 63 
Library of Sofia 55 

Madrasah (al-) al-atiqah, Kyustendil 52 
Madrasat al-Atibakiyyah, Qastamuni 61 
Mecca 37 
Medrese-i jedfd, Kyustendil 48 



Nile, river 3 

Novi han (Khan-i jedTd) 57 

Provadiya, Bulgaria 5 

Qastamuni, Turkey 61 
Qavaq 18 
Qustantiniyyah - Istanbul 

Romae - Rome 

Rome(Romae) 31 

Ruschuq - Russe 

Russe (Ruschuq), Bulgaria 61, 62 

Samarqand, Uzbekistan 30 

Samokov (Sam3q6), Bulgaria 33, 35-47 

Samaqo -Samokov 

Silistra (Silistrah), Bulgaria 61-63 

Silistrah - Silistra 

Syria 25 

SirySqus, khanaqah 6 

Sofia (Sufiyah) 54-57, 60 

Sufiyah - Sofia 

- 

Varna (Warnah), Bulgaria 11 

Vidin (WidTn), Bulgaria 16, 20, 22, 23, 27, 28 

Vranya (Ivranya), Serbia, Yugoslaviya 47 

Warnah - Varna 

Waqf library, Kyustendil 48, 49, 52, 54 

Waqf library, Samokov 35-47 

Waqf library, Vidin 20,22,23 

West India -America 

WidTn -Vidin 
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a6ag?kuucmBo - npou3BogcmBo unu mbpeo- 
Bua c a6u (apy6 Bb/iHeH nnam) 

a66acugu - Bmopama guHacmua xaAu<pu (1 32/ 
749-659/1258), npeku nomoivmu Ha a/i-A6- 
6ac u6h A6g an-Myimnu6 u6h XainuM (yM. 
32/652), mumo na npopoka Myxawiwiag 

aaa- BugeH, BnuamejieH mypMUH; mumna na 
BoenoHaMa/iHuk B OcwiaHckama uwinepua 

aRHUH - BucokonocmaBeHO u BnuamenHO nuue 
6 epagoBeme, koemo cnegu 3a moMHomo 
u3nb/iHeHue,Ha pa3nopeg6ume Ha ueHm- 
pajinama Bnacm 



gep6eng>ku - kameaopun HaceneHue, oxpa- 
HflBaiuo nnaHUHcku npoxogu u gpysu 
onacHu sa npeMUHaBaHe wiecma 

gepBuuu - M/ieH na cyc|>ucmcku opgeH 

guBaH - B-bpxoBeH cbBem; cbgu/iume; c6up- 
ka noeiviu 

e<pengu - aocnoguH; aocnogap 

saBuue - gepBuwka o6umen 

UMaM - gyxoBeH pbkoBogumen, enaBa Ha 
MjocKD/iMaHcka o6muHa 



6a6a - HaaBaHue, o6pbineHue kbM npegBogu- kanyg>ku 6aiuu - HanariHuk Ha cmpa>kanna 6 
mena Ha MtocKDjiwiaHcku opgeH cy/imaHckua gBopeit 



6eu- 6oeamaw, nbpBeHeu; kowiaHgup (BoeH.) 

6ekmaiu - npuBbp>keHuk, nocnegoBamen Ha 
penuauosHUfl opgeH Ha Xag?ku Bekmauu 
Benu (ywi, 689/1270) 

Bakbtp - co6cm8eHOcm, 3aBemaHa c 6oaoy- 
eogna \\en 3a BenHu BpeiweHa, u c ycno- 
Buemo ga He 6bge o6ekm Ha npoga>k6a, 
nokynka u gp. 

BaAun - ynpaBumen Ha o6nacm B OcwiaHcka- 
ma uiwnepLm 

Besup - MUHucmbp 

aa3eA - nupuMHa noewia, cbcmaBena om nern 
unu 1 5 cmuxa 



kamu6-u guBan - cekpemap (nucap) Ha Bbp- 
xoBhuh CbBem unu Ha cbga 

kiomtodxaHe - 6u6/iuomeka 

Megpece - MjocjoniwaHcko gyxoBHO ynujiume 

MOMa - no3HaBaM Ha penu3U03Hua pumyan, 
cny>kumen Ha MiocKmiviaHckuH kynm 

Myxa<pb3 - oc|)UMep, kowieHgaHm Ha oxpaHae- 

MO MflCITIO 

Miogeppuc - npenogaBamen B wegpece 

MKxpmun - Cbgua, koumo npou3Haca peine- 
huh, CbejiacHO MJOcKDJiMaHCkufl penueuo- 
3en 3akoH (uuepuam) 
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MfOLuup-u emem - anaBHokoMaHgBam Ha 06- 
jiacm, npoBuHuufl 

Ha3bp - ynpaBumexi, Hag3opHuk 

naxun - agMUHucmpamuBHO-mepumopuanHa 
eguHuua, c6opHa cencka o6muHa 

Huc6a - 4>opi\/ia Ha UMemo, o6pasyBaHa om 
Ha3BaHuemo Ha n/ieMemo unu poga, wiec- 
mopo>kgeHuemo, Mecmo>ku6eeHemo u/iu 
npo<j>ecLmma na nuuemo 

OMengu - ribpBama guHacmua xanuc|)u (41/661 - 
1 32/749) 

nauia - mumna, gaBaHa Ha Bucluu spa>kgaH- 
cku u BoeHHU muhoBhuuu 6 OcMaHckama 
uwinepua 

mekke - gepBuiuka o6umen 

ma<pcup, mecpcup - kowieHmap Ha KopaHa 

yABMa - MK)CK)niviaHcku 3akoHoBegu, 6020c- 
noBu; y^eHU 

ynBan -xygo>kecmBeHO oc£>opMJieHue B Hanan- 
Hama nacm Ha cbHUHeHue, e/iaBa u gp. 

(pemBa - 6oaocjio8cko-npaBHO 3ak/iK)MeHue 
imu rrrbjikyBaHe Ha ka3yc om no3uuLmma 
Ha MioctojiMaHckomo npaBo (utepuam) 

xag?fok- noknoHeHue 6 Mekka, egHO om enaB- 
Hume 3agbji>keHim Ha MiocionMaHUHa 



xaguc - npegaHue 3a gywiume u ge/iama Ha 
npopoka Myxawwag; c6opHuk makuBa 
npegaHua 

xanaaax, xanednx - gepBuiuka o6ume/i 

xamud- opamop; xog>ka, koumo Meme nembM- 
Hama nponoBeg (xym6a) B g>kaMunma 

xa<pb3 - Jiuqe, koemo 3Hae KopaHa nau3ycm 

uiapx, uuepx- mbnkyBaHue, koMeHmap na ga- 
geHO CbHUHeHue 

Luacpuumcko npaBo - penuauo3Ho-npaBHa 
lukona, ocnoBaHa VIII-IX Bek om u/wa/w My- 
xaMMag aA-LUa<puu (yn/i. 205/820) 

iueux- araBa Ha MiocionMaHcku opgeH 

tueputp - 6/iaaopogeH, 3HameH; npak nomo- 
Mbk na npopoka MyxawiMag 
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